Epistola Pauli Ad Timotheum |

11 PaUIUS apOStOIUS Christi IeSu Secundum Imperlum ]D&LnapostleofJesusChristby!hecommandmem

of God our Saviour, and Lord Jesus Christ, which is our

saluatoris nostri et Christi lesu spei nostrae2 Timotheo ™

1:2 Unto Timothy, my own son in the faith: Grace, mercy,
eace, from God our Father and Jesus Christ our Lord.

dilecto filio in fide gratia misericordia pax a Deo Patre et CK-
rIStO Iesu D0m|n0 nostro 13 SICut rogaL” te Ut remanere:SsIbesuughttheemabidesti\latEphesus, when |

went into Macedonia, that thou mightest charge some that

Ephesi cum irem in Macedoniam ut denuntiares quibusererree <
ne aliter docerent 1:4 neque intenderent fabulis et geN@acue: g nees w s ans endiess geneao

gies, which minister questions, rather than godly edifying

logiis interminatis quae quaestiones praestant magis quary" =«
aed|f|cati0nem Del quae eSt In f|de.5 flnls autem prae'l:SNowtheend of the commandment is charity out of

a pure heart, and of a good conscience, and of faith un-

cepti est caritas de corde puro et conscientia bona et fidé*tfon
fICta. 16 a ql.“bus quldam aberrantes ConuerS| Sunt In uamL-whlch some having swerved have turned aside

unto vain jangling;

quuium 17 UOIenteS esse Iegis dOCtoreS non intelIegemt%sgtobeleachersof!helaunderstandingnei-

ther what they say, nor whereof they affirm.

neque quae |Oquuntur neque de qU|bUS adflrmar& SCI_ 1:8 But we know that the law is good, if a man use it law-

fully;

mUS autem ql.“a bona eSt IeX Si qU|S ea. Iegltlme utam 1:9 Knowing this, that the law is not made for a righteous

sciens hoc quia iusto lex non est posita sed iNiustis et IBL: s e b s
subditis impiis et peccatoribus sceleratis et contaminatis pa-
triCIdIS et matrlCIdiS hOmICIdiS 110f0rn|Car|iS maSCU|Orum1o For whoremongers, for them that defile themselves

with mankind, for menstealers, for liars, for perjured per-

concubitoribus plagiariis mendacibus periuris et si quid akitief.e > = o oo v one o
Sanae doctrinae aduersatwj.l quae eSt Secundum eualrlllccurdingmthegloriousgospeloftheblessedGud,

which was committed to my trust.

gellum glorlae beatl Del qUOd Creditum eSt m|hl12 gra- 1:12 And | thank Christ Jesus our Lord, who hath enabled

me, for that he counted me faithful, putting me into the

tias ago ei qui me confortauit Christo lesu Domino nostro
qL“a fidelem me eX|St|maU|t ponens In m|n|Ster|013 qU| 1:13 Who was before a blasphemer, and a persecutor, and

injurious: but | obtained mercy, because | dicjihbrantly

prius fui blasphemus et persecutor et contumeliosus sed‘ttfi-
sericordiam consecutus sum quia ignorans feci in incredu-
|Itate 114 Superabundant autem gratia D0m|ni nOStrI Clu'LmdthegraceofourLordwasexceed\nguaﬂant

with faith and love which is in Christ Jesus.

flde et dIIeCtiOne quae eSt in Ch”StO IeSmleIdeIlS Serm01:15This\safai!hfulsaying, and worthy of all accepta-

tion, that Christ Jesus came into the world to save sinners;

et omni acceptione dignus quia Christus lesus uenit in mun="="-
dum peccatores SaluOS facere quorum pr|mUS ego S:Um 1:16 Howbeit for this cause | obtained mercy, that in me

first Jesus Christ might shew forth all longsuffering, for a

sed ideo misericordiam consecutus sum ut in Me Primaigigsy, e e reesteretee ontimeo
tenderet Christus lesus omnem patientiam ad deformatio-
nem eorum qL“ Credituri Sunt I”i In Uitam aeternarml? 1:17 Now unto the King eternal, immortal, invisible, the

only wise God, be honour and glory for ever and ever.

regi autem saeculorum inmortali inuisibili soli Deo hontr
et glorla In SaeCUIa SaeCUIorum amenl8 hOC praecep'l:ISThlschargeIcommituntothee,sonTimothy,accord-

ing to the prophecies which went before on thee, that thou

tum commendo tibi fili Timothee secundum praecedertegg: = o=
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1:19 Holding faith, and a good conscience; whichsomin te prophetlas ut milltes In IIIIS bonam milltiamllg ha-

having put away concerning faith have made shipwreck:

bens fidem et bonam conscientiam quam quidam repellentes
1:20 Of whom is Hymenaeus and Alexander; whom Clrca fldem nanragauerunuzoeX qU|bUS eSt Hymeneus et

have delivered unto Satan, that they may learn not to blas-

Alexander quos tradidi Satanae ut discant non blasphemare

2:1 | exhort therefore, that, first of all, supplications, 21 Obsecro Igltur primo Omnlum flerl Obsecrat|0nes Ora-

prayers, intercessions, and giving of thanks, be made for

tiones postulationes gratiarum actiones pro omnibus homi-
2:2Forkmgs,andfora\lthatare|nauth0rity;thatwema)r]ibus 22 pro reglbus et Omnlbus qU| In SUinmitate Sunt

lead a quiet and peaceable life ingdidliness and honesty.

ut quietam et tranquillam uitam agamus in omni pietate et
2:3Forthls|sgoodandcceptablemtheslghtofGodourcastitate 23 hOC enlm bonum eSt et acceptum Coram Sa-

Saviour;

2:4Whoww|lhaveal\mentobesaved,andmcumeuntlutari nOStrO Deo 24 qL“ Omnes h0m|nes UUIt Saluos flerl

the knowledge of the truth.

2:5ForthereisoneGod,andonemediatorbetween(}(et a.d agn|ti0nem uerltatls Uenir@s unus enim DeuS unus

and men, the man Christ Jesus;

i:GWhogavehlmselfaransumforall‘lobetestmedwet mediator Dei et h0m|num homo Ch”StUS Iesl.% qUi
dedit redeeptionem semet ipsum pro omnibus testimonium
2:7 Whereunto | am ordained a preacher, andanapostt,emporibus SL”S 27 In quo pOS|tUS Sum ego praed|cat0r et

(I speak the truth in Christ, and lie not;) a teacher of the

apostolus ueritatem dico non mentior doctor gentium in fide
2:8 | will therefore that men pray every where, Ilﬁ\ngupet uerltate 28 u0|0 ergo U|rOS Orare In Omnl |OCO |euantes

holy hands, without wrath and doubting.

2:9InIikemanneralso,!ha!womenadurnthemse\veswpuras manus Slne Ira et d|Sceptat|Orm9 Slmlllter et mU'

modest apparel, with shamefacedness and sobriety; not

wnbeseanan oo orpes e [jares N habitu ornato cum uerecundia et sobrietate ornan-
tes se non in tortis crinibus aut auro aut margaritis uel ueste
2:10Bul(whlchbecumethwomenprofesslnggodhnespretiosa 210 Sed qUOd decet mulleres promlttentes pleta_

with good works.

2:11 Let the woman learn in silence with all subjection. tem per Opera bona211 muller in S|Ienti0 discat Cum Omnl
2:1ZButIsuffernmawomantoleach,nortousurpausubiectione 212 docere autem mUIie” non permltto neque

thority over the man, but to be in silence.

dominari in uirum sed esse in silenti@:13Adam enim pri-
2:14 And Adam was not deceived, but the woman belnm US formatus eSt delnde Eual4et Adam non eSt Sed UCtUS

deceived was in the transgression.

2:15 Notwithstanding she shall be saved in childbeannm u I i e r aute m Sed u Cta I n p rae u arl Cati O n e flm 15 Sal u ab i =

if they continue in faith and charity and holiness with so-

tur autem per filiorum generationem si permanserint in fide
et dilectione et sanctificatione cum sobrietate

3:1 This is a true saying, If a man desire the office of a 31 fldells Sermo SI qU|S episcopatum deS|derat bonum

bishop, he desireth a good work.

3:2Abishopthenmustbeblameless,thehusbandofm@pus deS|derat 32 Oportet ergo eplscopum inreprehenSib|'

I | lem esse unius uxoris uirum sobrium prudentem ornatum
3:3Notg\ventowine,nosmker,nmgreedyoff\Ithy\ucre;hOSpitalem doctorem 33 non Uin0|entum non percussorem
but patient, not a brawler, not covetous;

_3:40nethatrulethwellh\sownhouse,havingh\sch\ldresed mOdeStum non Iltlgiosum non Cupidum4 Suae domul
in subjection with all gravity; . . . . .
bene praepositum filios habentem subditos cum omni casti-
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tate 35 SI qU|S autem domul Suae praeesse neSCIt quOrmganknownothuw!orulehisownhuuse,how

shall he take care of the church of God?)

eCCleSIae Del dillgentiam habeb|B6 non neophytum ne iHGNutancvwce‘Iestbelnghfledupwnhpndehefalllnto

the condemnation of the devil.

Superbla elatus in |Ud|C|um InCidat d|abO|B7 Oportet au-3:7Mureuverhemusthaveaguodrepurtofthemwhich

are without; lest he fall into reproach and the snare of the

tem illum et testimonium habere bonum ab his qui foris stint
ut non In ObprOb”um InCIdat et Iaqueum dlabOtB8 diaCO- 3:8 Likewise must the deacons be grave, not double-

tongued, not given to much wine, not greedy of filthy lu-

nos similiter pudicos non bilingues non multo uino deditos
non turpe IuCrum Sectante$9 habentes myste”um fidejHoldinglhemysleryofthefaithinapureconscience.
In COnSCIentIa pura 310 et h” autem prObentur p”mum eIDAnd\et:hesealsofirstbeproved;lhenletthemuse

the office of a deacon, being found blameless.

SiC m|n|Strent nu”um C”men habentesllmulieres Simill- 3:11 Even so must their wives be grave, not slanderers,

sober, faithful in all things.

ter pUdicaS non detrahentes SObriaS fldeles In Omnlhtﬂ 3:12 Let the deacons be the husbands of one wife, ruling

their children and their own houses well.

diacones sint unius uxoris uiri qui filiis suis bene praesunt
et SUiS domibus 313 qU| enlm bene m|n|Strauerint gradumFortheythathaveusedlheofflceofadeaconwell

purchase to themselves a good degree, and great boldness

sibi bonum adquirent et multam fiduciam in fide quae estrff ===
Chrlsto IeSu 314 haec tlbl SC”bO Sperans uenlre a.d te QiLQesethmgswmelumu!hee,hopingtocomeunm

thee shortly:

3:15si autem tardauero ut scias quomodo oporteat te iN doMMAB.y g na o mayes wownow oo

Dei conuersari quae est ecclesia Dei uiui columna et FiRgegeore oo o i ot
mentum ueritatis 3:16et manifeste magnum est pietatis Saumoucooes ocas e s oo
cramentum quod manifestatum est in carne iustificatunes i s ool
in spiritu apparuit angelis praedicatum est gentibus creditum

est in mundo adsumptum est in gloria

41 Splritus autem manifeste diCit qL”a In nOU|SS|m|S temo-wthe Spirit speaketh expressly, that in the latter

times some shall depart from the faith, giving heed to se-

poribus discedent quidam a fide adtendentes spiritibug e < mneeroes
rOrIS et doct”nis daemoniorum42 in hypocri5| |Oquen-4:25peak|ngheslnhypucnsy; having their conscience

seared with a hot iron;

tium mendacium et cauteriatam habentium suam conscien-
tiam 43 pr0h|bent|um nUbere abSUnere a CIbiS qUOS Deb-lddingmmarry,andcommandingloabstainfrom

meats, which God hath created to be received with thanks-

us creauit ad percipiendum cum gratiarum actione fidelfggg > = ovrere
et hIS ql.“ Cognouerunt uerltaterm4 qU|a Omnis CreaturaAForeverycrealureufGod|sgoud,andnolh|ngtobe

refused, if it be received with thanksgiving:

Dei bona et nihil reiciendum quod cum gratiarum actione
perCip|tur 45 Sanctificatur enlm per uerbum Del et Oratiégf—'aritissanctif\edbythewordofGodandprayer.
nem 4:6 haec proponens fratribus bonus eris MiNiSter . o e e i ementrance of mese

things, thou shalt be a good minister of Jesus Christ, nour-

risti lesu enutritus uerbis fidei et bonae doctrinae quam attsess: =" eeosme e
Cutus eS 47 ineptaS autem et aniles fabUIaS deUita eXerO&utf&seprufaneandoldwives‘fables,andexerclse

thyself rather unto godliness.

|pSU m ad pletatem 48 nam Corporal IS eXerCitatIO ad modlig'For bodily exercise profiteth little: but godliness is

profitable unto all things, having promise of the life that
now is, and of that which is to come.
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cum utilis est pietas autem ad omnia utilis est promissionem
4:9Th|s|safanhfulsaymgandwonhycfal\acceptatlon.habens L“tae quae nunC eSt et futura‘@ fldelis Sermo et
4:10 For therefore we both labour and suffer reproach, bomnl acceptlone dlgnus410in hOC enim Iaboramus et ma-

cause we trust in the living God, who is the Saviour of all

ledicimur quia sperauimus in Deum uiuum qui est saluator
omnium hominum maxime fideliuma4:11 praecipe haec et
s1ztetmomanaespsemyvounenonan e OCE - 4:12 N€MO @dulescentiam tuam contemnat sed exem-

of the believers, in word, in conversation, in charity, in

plum esto fidelium in uerbo in conuersatione in caritate in
4:13 Till | come, giveattendancelureadmg,toexhor!afide In Castitate 413 dum uenio adtende Iectlonl eXhorta‘

tion, to doctrine.

4:14Neglectncttheglﬂthaﬂs\nthee,wh\chwasg\vertioni doct”nae 414 nO” neglegere gratlam quae In te eSt

thee by prophecy, with the laying on of the hands of the

guae data est tibi per prophetiam cum inpositione manuum
4:15 Meditate upon these things; give !hyselfwhollytopresbyterii 415 haec medltare In hIS eStO ut prOfeCtUS tuus

them; that thy profiting may appear to all.

4:16 Take heed unto thyself, and unto the doctrine; comanlfestus Sit Omnlbus416 adtende tibl et doctrlnae InSta

tinue in them: for in doing this thou shalt both save thyself,

in illis hoc enim faciens et te ipsum saluum facies et qui te
audiunt

51 renke ot an et e ss arener s 51 SENIOrEM N iNcrepaueris sed obsecra ut patrem iu-

the younger men as brethren;

5:2Thee\derwomenasmothers:lheyoungerasslsteuenes ut fratres 52 anus ut matres |uuenCU|aS ut SOrOreS

with all purity.

In omni castitate 5:3 uiduas honora quae uere uiduae sunt
5:4Butifanywwdowhavechildrenornephews,\e!!herr5:4 SI qua autem L”dua fIIiOS aut nepotes habet discant pri-

learn first to shew piety at home, and to requite their par-

e oratsaecdamteepie e el muim domum suam regere et mutuam uicem reddere parenti-
5:5Nuwshethatlsawu:luwmdeed,anddeso\ate.trustebus hOC enim acceptum eSt Coram D@S quae autem uere

in God, and continueth in supplications and prayers night

uidua est et desolata sperauit in Deum et instat obsecratio-
S:GButshethatllveth|np\easure|sdeadwh|leshellvetl”nibus et Orationibus nOCte aC d|66 nam quae in delIC“S
57 ana mese i e n cnace, v ney may 2 ST UIUENS MOrtua ests:7 et hoc praecipe ut inreprehensi-

blameless.

S:SButifanyprovideno!forhisuwn,andspecwal\yforbiles Sint 58 SI qUiS autem Suorum et maX|me domeS“CO'

those of his own house, he hath denied the faith, and is

rum curam non habet fidem negauit et est infideli deterior
5:9Letnutawwduwbetakenlmothenumberunderthre5:9 Uidua ellgatur non mlnus Sexaglnta annorum quae fuerlt

score years old, having been the wife of one man.

5:10We||repcnedofforgoodworks:|fshehavebroughunius U|ri uXOr 510in Operlbus bOnIS teStImOnIum habens

it v o e v filios educauit Si hospitio recepit si sanctorum pedes lauit
si tribulationem patientibus subministrauit si omne opus bo-

511 e ymer i e vy 1UM- SUDSECUtAL €515:11 @dulescentiores autem uiduas de-

SO Lita cum enim luxuriatae fuerint in Christo nubere uolunt

5:12 Having damnation, because they have cast off the5: 12 habentes dam nationem q u Ia p” mam fidem Irrltam fece-

first faith.

5:13 And withal they learn to be idle, wandering abumru nt 513 SI m U| autem et Otlosae diSCU nt CI rCU m I re domos

from house to house; and not only idle, but tattlers also
and busybodies, speaking things which they ought not.
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non solum otiosae sed et uerbosae et curiosae loguentes quae
non Oportet 514 u0|0 ergo quenlores nUbere fllIOS prOCrﬁTWHIthereforethattheyoungerwomenmarry‘ bear

children, guide the house, give nonzasion to the adver-

are matres familias esse nullam occasionem dare aduergarig™ "
maledlcti gratla 515|am enim quaedam Conuersae SuntsﬁeuTsumearealreadytumedasideafterSatan.
tro Satanan 516 SI qua fidells habet l.“duas Sme|n|Stret Silﬂfanymanorwomanthatbel\evethhavewwduws‘let

them relieve them, and let not the church be charged; that

lis et non grauetur ecclesia ut his quae uere uiduae sunt gyffjs e veorsnie
Clat 517 qL” bene praesunt preSbyten dupIICI honore dignitheelderslhalrulewell be counted worthy of

ouble honour, especially they who labour in the word and

habeantur maxime qui laborant in uerbo et doctrisagdi-

5:18 For the scripture saith, Thou shalt not muzzle the ox
that treadeth out the corn. And, The labourer is worthy of

cit enim scriptura non infrenabis os boui trituranti et dignus-
Operarlus mercede Sualg aduersus preSbyterum aCCusaﬁﬁamslaHelderrece\venotanaccusatlon,butbefore

two or three witnesses.

t|0nem nOIi reCipere niSi SUb dUObUS et trlbus test|b590 5:20 Them that sin rebuke before all, that others also may

fear.

peccantes coram omnibus argue ut et ceteri timorem habeant
5:21 testor coram Deo et Christo lesu et electis angeliS. bl e e coo, s e ors sesus s,

and the elect angels, that thou observe these things without

haec custodias sine praeiudicio nihil faciens in aliam part@tpyree e crananmebrpaa
deCIInando 522 manus C|t0 neminl inposuerls neque COmL-ayhandssudden\yonnoman,neitherbepartaker

of other men’s sins: keep thyself pure.

mun|Cauer|S peccatls allenIS te ipsum CaStum Custﬁ(ﬁs 5:23 Drink no longer water, but use a little wine for thy

stomach’s sake and thine often infirmities.

noli adhuc aquam bibere sed uino modico utere propter sto-
maChum tuum et frequentes tua,s infirmitat$24 quorun- 5:24 Some men'’s sins are open beforehand, going before

to judgment; and some men they follow after.

dam hominum peccata manifesta sunt praecedentia ad iudi-
Clum qUOSdam autem et Su bsequuntar258|m|l|ter et faCtaEZfS LI:EV\S-SS a'::s?]thehgood woLksofsome arebm:ngest

bona manifesta sunt et quae aliter se habent abscondi non
possunt

61 qUicumque Sunt SUb |ug0 SerUi dominos SUOS OmniG:hQs-manyservantsasareundertheyokecountthelr

own masters worthy of all honour, that the name of God

nore dignos arbitrentur ne nomen Domini et doctrina gz = e
phemetur 62 qU| autem fideles habent dominos non Cmﬂ'theythathavebelievingmasters,Ietthemno!de-

spise them, because they are brethren; but rather do them

temnant quia fratres sunt sed magis seruiant quia fidelesrSLrt:: e >
et dilecti qui beneficii participes sunt haec doce et exhor-
tare 63 SI qL”S aliter docet et non aquieSC“: SanIS SermQmiy-manteachmhermse,andcunsemnolmwhule-

some words, even the words of our Lord Jesus Christ, and

bus Domini nostri lesu Christi et ei quae secundum pietatefyyr s
eSt doctrlnae 64 Superbus nlhil SCIenS Sed |anguens CiEGaprcud‘knowmgnothlng.butdotlngaboutques-

tions and strifes of words, whereof cometh envy, strife,

quaestiones et pugnas uerborum ex quibus oriuntur inuidtee
Contentiones blasphemiae Susp'CioneS mame Confllcta- 6:5 Perverse disputings of men of corrupt minds, and des-

titute of the truth, supposing that gain is godliness: from

tiones hominum mente corruptorum et qui ueritate pricrati’ ™"
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sosugumessuneanenmensaencsn. SUNT €XIStIMaNtium quaestum esse pietatess est autem

o7t varonmamonsweis s ol UAESTUS MAgNUS pietas cum sufficientsar nihil enim in-
tulimus in mundum haut dubium quia nec auferre quid pos-
5 ananaving oot s rament s e verenin o SUMUS - 6:8 habentes autem alimenta et quibus tegamur his

tent.

6:9 But they that will be rich fall into temptation andCOntentI Sumus 69 nam qU| u0|unt d".“tes fleri inCIdunt

a snare, and into many foolish and hurtful lusts, which

in temptationem et laqueum et desideria multa inutilia et
nociua quae mergunt homines in interitum et perditionem
6:10Fur!he|oveufmoneyistheruotofallevi\:wh\ch6:10 radlx enim Omnlum malorum eSt Cupidltas quam qU|'

while some coveted after, they have erred from the faith,

opeceanenseres o s am appetentes errauerunt a fide et inseruerunt se doloribus
s1sunon, oman oo e nesennas ol MUITIS - 6:11TU @Utem 0 homo Del haec fuge sectare uero iu-

after righteousness, godliness, faith, love, patience, meek-

stitiam pietatem fidem caritatem patientiam mansuetudinem
12 manne oo oneon i,y o on e 2.0 12 CEITA DONUM certamen fidei adprehende uitam aeternam

whereunto thou art also called, and hast professed a good

In gqua uocatus es et confessus bonam confessionem coram
6:13IgivetheechargemlhesightufGod,whoquickenetmuItiS testibus 613 praeC|pi0 tlbi Coram Deo qU| ululflcat

all things, and before Christ Jesus, who before Pontius Pi-

omnia et Christo lesu qui testimonium reddidit sub Pontio
6:14Thatthuukeepth|scommandmemwnhoutspm.urPilatO bonam COnfeSSiOnenBl4 ut Serues mandatum Slne

rebukable, until the appearing of our Lord Jesus Christ:

macula inreprehensibile usque in aduentum Domini nostri
6:15Wh\chmhisumesheshallshew,whoistheblesselesu Chrlstl 615 quem SUiS temporibus Ostendet beatus et

and only Potentate, the King of kings, and Lord of lords;

6:16 Who only hath immortality, dwelling in the light SOIUS pote nS reX reg u m et Dom I n US dom I nantl UM6 q Ui

which no man can approach unto; whom no man hath

e o se o wembe enewr s porer g || 1 hgbet inmortalitatem lucem habitans inaccessibilem
quem uidit nullus hominum sed nec uidere potest cui honor
6:17Chargelhem!halarerichmlhiswor\d,lhaltheybet impe”um Sempiternum amerﬁl? dluitibus hU|US Sae-

not highminded, nor trust in uncertain riches, but in the

mmaceswoaenisra e olj praecipe non sublime sapere neque sperare in incerto
diuitiarum sed in Deo qui praestat nobis omnia abunde ad
6:18Thattheydogood,thanheyberichingoodworksfruendum 618 bene agere d|U|teS flerl In Operibus boniS

ready to distribute, willing to communicate;

6:19Laymgupmstoreforthemselvesagood{oundatiofacile tribuere Commun|car9619 thesaurizare Slbl funda-

against the time to come, that they may lay hold on eternal

mentum bonum in futurum ut adprehendant ueram uitam
s200mmon ke i scmmiesomy0: 20 0 T1IMOthee depositum custodi deuitans profanas uocum

avoiding profane and vain babblings, and oppositions of

nouitates et oppositiones falsi nominis scientia@21quam

6:21 Which some professing have erred concerning the

quidam promittentes circa fidem exciderunt gratia tecum
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